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口译是实现人际交流的言语活动，口译的效度是译文实现人际交流意图的程度，人际修辞理

论对人际交流的顺利实现提出了一系列的原则和准则，遵循人际修辞理论成为实现口译效度

有效途径。人际修辞理论主要包括合作原则、礼貌原则以及更优原则。本文试图将人际修辞

理论的原则应用的口译实践，通过大量的口译实例阐述实现口译效度的方法。 


